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ПОРАДА: Ви можете знайти модель 
та серійний номер на наліпці QR-коду 
на зворотному боці пристрою за 
допомогою шнура живлення.
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РЕЄСТРАЦІЯ ПРОДУКТУ

Будь ласка, відвідайте ninjakitchen.co.uk, щоб зареєструвати свій новий 
продукт Ninja"' протягом 28 днів з моменту придбання. Вам буде 
запроновано вказати назву магазину, дату придбання та номер моделі, а 
також Ваше ім'я та адресу.

Реєстрація дозволить нам зв'язатися з Вами у випадку, якщо надійне 
повідомлення про небезпеку продукту. Реєструючись, Ви підтверджуєте, 
що прочитали та зрозуміли інструкцію із застосування та застереження, 
викладену в супровідних інструкціях.
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УВАГА

1 Перед використанням приладу та його 
аксесуарів прочитайте всі інструкції.

2 
та інструкцій. Цей пристрій містить 

які потенційно можуть представляти 
небезпеку для користувача.

3 Не поспішайте та будьте обережні під час
розпаковки та налаштування приладу. Цей 
прилад містить гострі та вільні леза, які 
можуть спричинити травму при 
неправильному поводженні.

4 Проведіть інвентаризацію всього вмісту, щоб

необхідні для правильної та безпечної 

5 Леза гострі. Поводьтесь обережно.

6 Цей виріб забезпечений складеною конструкцією
лез та подрібнювальним лезом у зборі. 

 проявляйте обережність при 
роботі з ящиками. Конструкція лез гостра і 
НЕ фікусються на місці у своїх 

зняття, щоб полегшити очищення та 

ТІЛЬКИ за верхню частину валу. 
Недотримання обережності під час 
поводження з конструкцією лез може 
призвести до поранень.

7 проявляйте обережність при роботі
з лезами Pro Extractor®. Леза гострі. 

лише за зовнішній периметр конструкції. 
Невиконання обережності при 
поводженні з конструкцією лез призведе 
до ризику поранення.

4 motostuff.com.ua

8  прилад, а потім витягніть його з
розетки, коли він не використовується, 
перед тим, як збирати або розбирати 
деталі та перед чищенням. Щоб вимкнути з 
розетки, візьміться за вилку за корпус і 
витягніть з розетки. НІКОЛИ не виймайте 
штепсельну вилку, хапаючи та тягнучи 
гнучкий шнур.

9 Перед використанням виймийте всі частини, 
які можуть контактувати з продуктами. 

цій інструкції з експуатації.
10 Перед кожним використанням перевіряйте

зігнуті або є підозра на пошкодження, 

про заміну.
11 НЕ використовуйте цей прилад на відкритому

домашнього використання в 
приміщенні.

12 НЕ експлуатуйте будь-який прилад із пошкодженим
шнуром або вилкою, а також після того, як 
прилад вийшов з ладу або впав чи пошкодився 
будь-яким чином. Цей прилад не має деталей, 
що можуть обслуговуватися користувачем. 

13 Цей прилад має важливі позначення на 

14 Подовжувачі НЕ повинні використовуватися
з цим приладом.

15 
струмом НЕ занурюйте прилад у воду та 
не допускайте шнура живлення з будь-
якою формою рідини.

16 НЕ дозволяйте шнуру звисати з краю  столу

відірвати прилад від робочої поверхні.

17 НЕ дозволяйте пристрою або шнуру 
контактувати з гарячими поверхнями, 
включаючи печі та інші опалювальні 
прилади.

18   використовуйте прилад на 
сухій і рівній поверхні.

19 НЕ дозволяйте дітям користуватися цим 
приладом або використовувати його 
як іграшку. Необхідний пильний 
нагляд, коли будь-який прилад 
використовується поблизу дітей.

2O Цей прилад НЕ призначений для 
використання людьмі зі зниженими 
фізичними, сенсорними чи розумовими 
можливостями або відсутністю досвіду 
та знань, якщо тільки вони не 
отримали нагляду або інструкцій щодо 
користування приладом від особи, 
відповідальної за їх безпеку.

21 ТІЛЬКИ насадки та 
аксесуари, що входять до комплекту виробу 

насадок, включаючи банки для консервування, 

спричинити пожежу, ураження електричним 
струмом або травму.

22 НІКОЛИ не кладіть конструкцію лез на
основу двигуна, попередньо прикріпивши 

23 

24   

контейнера під час завантаження та експуатації. 

Під час використання та роботи з приладом
уникайте контакту з рухомими частинами.

25 НЕ наповнюйте контейнери повз 
лінії  МАХ FILL або  МАХ LIQUID . 

26  НЕ експлуатуйте прилад із порожньою
тарою.  

27  НЕ розігрівайте у мікрохвильовці будь-які 
контейнери та аксесуари, що постачаються з приладом. 

28 НІКОЛИ не залишайте прилад без нагляду 
під час використання. 

29  НЕ змішуйте гарячі рідини. Це може призвести до 
накопичення тиску та впливу пари і 
спричинити опіки.

30 НЕ обробляйте сухі інгредієнти за допомогою 
склянки одноразової подачі та 
конструкції лез, глечика з 
накопичувальним лезом або чаші 
процесора з подрібнювальним лезом.

31 Щоб зменшити ризик отримання травм, ніколи 
не кладіть подрібнювальне лезо або 
диски на основу, не встановивши миску 
належним чином.

32 НЕ виконуйте операції шліфування за допомогою
склянки одноразової подачі та 
конструкції лез Pro Extractor ®, глечика 
та складеного леза в конструкції або чаші 
кухонного комбайна та подрібнювального 
леза.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ
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УВАГА
Щоб зменшити ризик травмування, пожежі, ураження електричним 
струмом або пошкодження майна, завжди слід дотримуватися основних 
заходів безпеки, включаючи наступні нумеровані попередження та 
подальші інструкції. Не використовуйте прилад не за призначенням.

33 НІКОЛИ не використовуйте прилад без 
встановлених кришок та ковпачків. НЕ 
намагайтеся перемогти механізм блокування. 
Перед роботою переконайтесь, що ємність та 
кришка встановлені належним чином.

3 4  Перед початком роботи переконайтесь, що
весь посуд вийнято з контейнерів. 
Невидалення посуду може призвести до 
розбиття контейнерів та потенційних 
травм та пошкодження майна.

35 Тримайте руки та аксесуари під час 
перемелювання, щоб зменшити ризик 
серйозних травм або пошкодження блендера/
подрібнювача їжі. Скребок можна 
використовувати ТІЛЬКИ коли блендер або 
процесор не працюють. Використовуючи 
комбайн, завжди використовуйте штовхач їжі 
для додавання. НІКОЛИ не додавайте їжу 
рукою.

36 Якщо Ви виявите, що незмішані інгредієнти 
прилипають до боків чаші, зупиніть 
прилад, зніміть заслінку і використовуйте 
скребок для витіснення інгредієнтів.

37  НЕ відкривайте виливний горлик глечика, 
поки працює блендер.
3 8  Якщо Ви виявите, що незмішані інгредієнти

прилипають бо боків глечика, зупиніть 
прилад, зніміть кришку та використовуйте 
шпатель для витіснення інгредієнтів. 
НІКОЛИ не вкладайте руки в глечик, 
оскільки Ви можете зіткнутися з одним із 
лез і спричинити поранення.

39 НЕ намагайтеся вийняти контейнер або 
кришку з основи, поки конструкція лез ще 
обертається. Дайте приладу повністю 
зупинитися, перш ніж знімати кришки та 
контейнер.
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40 Якщо прилад перегріється, термореле
вимикається і тимчасово вимикає двигун. 
Щоб скинути налаштування, відключіть 
прилад від електромережі та дайте йому 
охолонути приблизно 30 хвилин перед 
повторним використанням.

4 1 НЕ піддавайте контейнери та аксесуари 
екстремальним перепадам температури. 
Вони можуть постраждати.

42 По завершенні обробки переконайтеся, що 
конструкція лез видалена ДО спорожнення 
змісту контейнера. Зніміть конструкцію лез, 
обережно схопивши верхівку валу та 
піднявши його з контейнера. Невидалення 
конструкції перед спорожненням 
контейнера призводить до ризику 
пошкоджень.

43 Якщо Ви використовуєте носик для виливання 
з глечика, утримуйте кришку на місці контейнера 
або переконайтеся, що під час розливу кришка 
зафіксована, щоб уникнути ризику травмування.

44 Вийміть конструкцію лез Pro Ex tractor ® 

із склянки одноразової подачі після 
завершення змішування. НЕ зберігайте 
інгредієнти до або після змішування їх у 
чашці з припріпленою заслінкою. Деякі 
продукти можуть містити активні інгредієнти
або виділяти гази, які розширяться, якщо їх 
залишити в герметичній тарі, що призведе 
до надмірного накопичення тиску, яке може 
становити ризик травмування. Для 
зберігання інгредієнтів у чаші 
використовуйте лише кришку носика.

45 Максимальна потужність цього приладу залежить 
від конфігурації збірки конструкції лез Pro 
Extractor ®  склянки одноразової подачі. 
Інші конфігурації можуть витрачати менше 
енергії або струму.

46  НЕ занурюйте основу двигуна або 
панель управління у воду чи інші рідини. НЕ

обприскуйте основу пристрою або 
панель управління будь-якою рідиною.

47  НЕ намагайтеся загострити леза.

48  Перед очищенням вимкніть прилад та 
від'єднайте основу двигуна. 

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ
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ДЕТАЛІ

Існує безліч аксесуарів, сумісних із цією 
серією блендерів.

ПРИМІТКА: На верхній заслінці коробки 
показані вибрані аксесуари, що входять до 
комлпекту.

Щоб придбати більше аксесуарів і знайти 
чудові рецепти, відвідайте ninjakitchen.co.uk

ДЕТАЛІ
А 

в 

Кришка глечика

2.ll* Глечик Total Crushing® 

с Док станція 

(підключений шнур живлення не показаний)

D Складена конструкція лез

Е Кришка з носиком

F Конструкція лез Pro Extractor ®  
G Склянка одноразової подачі 700мл 

н Реверсивний нарізальний диск 

Адаптер диску
J Чаша кухонного комбайна

к Штовхач для кришки жолоба подачі

L Кришка подавального жолоба

м Конструкція лез для тіста 

N Конструкція подрібнювального леза 
*максимальна ємність рідини 1.8л
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ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

ВАЖЛИВО: Перш ніж продовжувати, 
перегляньте всі попередження на 
сторінках 4-7.

ЧИ ЗНАЛИ ВИ?

• Ви можете пити напої в дорозі,
використовуючи кришку з носиком.

ПРИМІТКА: Всі насадки не містять BPA та 
можуть митися в посудомийній машині. 
Рекомендується розміщувати контейнери, 
кришки та заслінки на верхній полиці 
посудомийної машини. Переконайтесь, що перед 
розміщенням у посудомийній машині з 
контейнерів зняті заслінки та кришки. Будьте 
обережні, працюючи з конструкціями лез.

1 Вийміть з упаковки всі пакувальні матеріали. Будьте 
обережні, розпаковуючи конструкцію лез, 
оскільки леза гострі.

2 Подрібнювальне лезо та складене лезо НЕ 
закріплені на місці у своїх 
контейнерах. Обробляйте 
подрібнюючу конструкцію лез та 
складаючи їх, тримайтесь за верхівку 
вала.

3 Тримайте конструкцію лез Pro Extractor ®,
захоплюючи по всьому периметру 
основи. 

4 Мийте ємності, кришки та коснтрукції лез в теплій 
мильній воді, використовуючи пристрій 
для миття посуду з ручкою, щоб уникнути 
прямого контакту з лезами. Будьте 
обережні, працюючи з лезами, оскільки 
вони гострі.

5 Ретельно промийте та висушіть на повітрі всі деталі. 

6 Протріть панель управління м'якою тканиною. Перед 
використанням дайте йому повністю висохнути. 

shark-ninja.com.ua
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ОСОБЛИВОСТІ

С) Використовуйте кнопку живлення, щоб увімкнути або вимкнути пристрій.

ПРОГРАМИ AUTO-IQ®  
Інтелектуальні попередньо встановлені програми поєднують унікальні шаблони 
змішування та паузи, які роблять роботу за Вас. Після вибору попередьно встановленої 
програми вона запускається відразу ж і автоматично зупиняється після завершення 
змішування. Щоб припинити змішування до кінця програми, натисніть кнопки, що 
активна в даний момент.

ПРОГРАМИ AUTO-IQ®  ДЛЯ 
ГЛЕЧИКА TOTAL CRUSHING"' 
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AUTO iQ 

® . 
11:IИOrP' 

@ @ 
PURIEIE "'" 

LOW MED HIGH I PULSE 

BLEND 
Готуйте напої, що містять свіжі або 
заморожені фрукти, рідини та лід, або 
перемелюйте діпи, заправки та сальси.

MAXBLEND 
Ідеально підходить для більш 
жорстких інгредієнтів, включаючи 
шкірку, насіння та стебла, або коли Ви 
хочете отримати більш ніжні 
результати.

ПРОГРАМИ AUTO-IQ® ДЛЯ 
СКЛЯНКИ ОДНОРАЗОВОЇ ПОДАЧІ
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О •О 
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AUTO iQ 

® ® ® . @ @ 
ВLEND MAXВLEHD СМОР PURIEIE "'" 

LOW MED HIGH 1 PULSE 

BLEND 
Готуйте напої, що містять свіжі або 
заморожені фрукти, рідини та лід, або 
перемелюйте діпи, заправки та сальси.

MAXBLEND 
Ідеально підходить для більш жорстких 
інгредієнтів, включаючи шкірку, насіння та 
стебла, або коли Ви хочете отримати більш 
ніжні результати.

PUREE 
Відмінно підходить для змішування діпів, 
соусів, намазов тощо з дійсно ніжною 
консистенцією.

ПРИМІТКА: Пристрій може визначити, який контейнер встановлений на основі двигуна. На панелі 
управління будуть висвітлюватися лише функції, доступні для певного контейнера.

10 

ПРОГРАМИ AUTO-IQ®  ДЛЯ ЧАШІ 
КУХОННОГО КОМБАЙНА

@) 
ООО 

ouo 
ООО 

ООО 

ООО 

AUTO IQ 

® ® ® @ @
ВLEND MAXВLEND �00� PU[RIEIE "°'' 

LOW MED HIGH 1 PULSE 

СНОР 
Часові імпульси та паузи для отримання 
стабільних результатів перемелювання.

PUREE 
Відмінно підходить для змішування діпів, 
соусів, намазок тощо з ніжною 
консистенцією.

MIX 
Швидко змішайте тісто для піци, хліба, 
тістечок та тортів.

РУЧНІ РЕЖИМИ

@) 
AUTO IQ 

® ® ® . @ @ 
ВLEND MAXВLEND i:00� -·· "°'' 

LOW MED HIGH 1 PULSE 

LOW, MEDIUM, та HIGH 
При виборі кожна із цих швидкостей працює 
безперервно, доки її не натиснуть ще раз для 
вимкнення. Вони не працюють у поєднанні з 
програмами Auto-iQ®.

PULSE 
Забезпечує більший контроль пульсації та 
змішування. Працює лише при натисканні 
кнопки PULSE. Використовуйте короткі 
натискання для коротких імпульсів і довгі 
натискання для тривалих імпульсів.
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ВИКОРИСТАННЯ ГЛЕЧИКА TOTAL CRUSHING®

ВАЖЛИВО: Перегляньте всі попередження 
на сторінках 4-7, перш ніж продовжувати.

ВАЖЛИВО: Як функція безпеки, якщо 
глечик і кришка встановлені неправильно, 
теймер відображатиме "... ...", а двигун 
буде вимкнено. Якщо це станеться 
повторіть крок 5 на наступній сторінці. Коли 
глечик та кришка встановлені належним 
чином, загоряться світлодіоди програмних 
кнопок, вказуючи на те, що прилад готовий 
до використання.

ПРИМІТКА: Програми Auto-ю� мають 
паузи та зміни швидкості протягом циклу.

ПРИМІТКА: НЕ додавайте інгредієнти 
перед установкою складеного леза.

ПРИМІТКА: Якщо конструкція складеного 
леза не повністю встановлене, Ви не 
зможете встановити та зафіксувати 
кришку.

ПРИМІТКА: Ручка на кришці глечика не 
відкинеться, якщо вона не прикріплена до 
глечика.

1 Підключіть док станцію і поставте на 
чисту, суху, рівну поверхню, таку як 
стільниця або стіл.

• 

2 Опустіть глечик Total Crushing®  на док станцію.
Рукоятка повинна бути вирівняна трохи 
праворуч, а глечик повинен бути 
орієнтованим, щоб на док станції було 
видно символ LOCK. Обертайте глечик за 
годинниковою стрілкою, доки він не 
зафіксується на місці.

3 Проявляючи обережність, візьміться за
конструкцію лез у верхній частині валу і 
покладіть його на ведучу шестерню всередині 
глечика. Зверніть увагу, що конструкція лез 
вільно прилягає до ведучої шестерні.

4 Додайте інгредієнти до глечика. НЕ додавайте
інгредієнти після лінії MAX LIQUID на 
глечику.

5 Покладіть кришку на глечик, вирівнявши 
символ трикутника на кришці із символом 
трикутника на ручці. Натискайте на ручку, 
доки вона не клацне на своєму місці. Символи 
трикутника ПОВИННІ бути вирівняні, щоб 
кришка зафіксувалась і пристрій працював. Як 
тільки кришка зафіксується на місці, натисніть 
кнопку живлення, щоб увімкнути пристрій. 
Доступні кнопки програми засвітяться, і 
пристрій буде готовим до використання.

&а Якщо використовується програма Auto-lQ®,
спочатку виберіть програму, яка найкраще 
відповідає Вашому рецепту. Попередньо 
встановлена функція автоматично зупиниться в 
кінці програми. Щоб зупинити пристрій у будь-
який час, натисніть ще раз активну кнопку.

&Ь Якщо використовується ручна програма, 
виберіть бажану швидкість. Коли 
інгредієнти досягнуть бажаної 
консистенції, натисніть активну кнопку ще 
раз і зачекайте, поки пристрій повністю 
зупиниться.

t 

-.-

7 Щоб зняти глечик з док станції, поверніть
глечик проти годинникової стрілки, 
а потім підніміть.

Sa Щоб вилити більш рідкі суміші, переконайтесь,
що кришка зафіксована на місці, а потім 
відкрийте носик для заливки.

Sb Для більш густих сумішей, які неможливо 
випустити через носик заливки, перед 
виливом зніміть кришку та складену 
конструкцію лез. Щоб зняти кришку 
натисніть кнопку RELEASE і підніміть 
ручку. Щоб зняти конструкцію лез, 
обережно візьміться за неї у верхній 
частині валу і потягніть прямо вгору. 
Тоді глечик можна спорожнити.

9 Вимкніть пристрій, натискаючи кнопку живлення. 
Після закінчення відключіть пристрій від 
мережі. Інструкції з очищення та 
зберігання див. у розділі Догляд та 
обслуговування.
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ВИКОРИСТАННЯ СКЛЯНКИ ОДНОРАЗОВОЇ ПОДАЧІ

ВАЖЛИВО: Перегляньте всі попередження 
на сторінках 4-7, перш ніж продовжувати.

ПРИМІТКА: Програми Auto-lQ® мають 
паузи та зміни швидкості протягом циклу.

1 Підключіть док станцію та покладіть 
на чисту, рівну поверхню, таку як 
стільниця або стіл.

2 Додайте інгредієнти до склянки одноразової
подачі. НЕ додавайте інгредієнти 
повз лінію MAX LIQUID.

3 Встановіть конструкцію лез Pro Extractor ® 

у верхній частині чашки. Покрутіть кришку 
за годинниковою стрілкою, доки вона не 
буде щільно закрита.

4 Переверніть склянку догори дном і встановіть
на док станцію. Вирівняйте різьблення 
склянки з прорізами на док станції, а потім 
обертайте склянку за годинниковою 
стрілкою, доки вона не клацне на своєму 
місці. Як тільки склянка зафіксується на 
своєму місці, натисніть кнопку живлення, 
щоб увімкнути пристрій. Кнопки доступної 
програми загоряться, і пристрій буде готовий 
до використання. 

Sa Якщо використовується програма Auto-lQ�, спочатку 
виберіть прграму, яка найкраще відповідає 
Вашому рецепту. Попередьно встановлена 
функція автоматично зупиниться в кінці 
програми. Щоб зупинити пристрій у будь-який 
час, натисніть ще раз активну програму.

Sb Якщо використовується ручна програма,
виберіть бажану швидкість. Як тільки 
інгредієнти досягнуть бажаної 
консистенції, натисніть активну кнопку ще 
раз і зачекайте, поки агрегат повністю 
зупиниться.

t 

6 Щоб зняти склянку з док станції, поверніть 
склянку проти годинникової стрілки, а 
потім підніміть.

7 Зніміть конструкцію лез  Pro Extractor® ,
скручуючи кришку проти годинникової 
стрілки. НЕ зберігайте змішаний вміст із 
закріпленою конструкцією лез Pro 
Extractor®. Будьте обережні, звертаючись 
з конструкцією лез, оскільки леза гострі.

8 Вимкніть пристрій, натискаючи кнопку живлення. 
Після закінчення відключіть пристрій від 
мережі. Інструкції з очищення та 
зберігання див. у розділі Догляд та 
обслуговування.

9 Щоб насолодитися напоєм у дорозі, покладіть
кришку з носиком на склянку для 
одноразової подачі та закрутіть її за 
годинниковою стрілкою, доки вона не буде 
герметично закрита. Для зберігання 
інгредієнтів у склянці використовуйте 
лише кришку з носиком.
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ВИКОРИСТАННЯ ЧАШІ КУХОННОГО КОМБАЙНА

ВАЖЛИВО: Перегляньте всі попередження 
на сторінках 4-7, перш ніж продовжувати.

ВАЖЛИВО: В якості функції безпеки, якщо 
заслінка не повністю встановлена, Ви не 
зможете встановити та зафіксувати 
кришку.

ПРИМІТКА: Програми Auto-IQ® мають 
паузи та зміни швидкості протягом циклу.

ПРИМІТКА: НЕ додавайте інгредієнти 
перед завершенням встановлення заслінки.

ПРИМІТКА: Будь ласка, дотримуйтесь тих 
самих інструкцій, щоб встановити конструкцію 
лез для ліста.

1 Підключіть док станцію та 
покладіть на чисту, суху, рівну 
поверхню, таку як стільниця або 
стіл.

2 Опустіть чашу кухонного комбайна на док 
станцію і обертайте за годинниковою 
стрілкою, доки вона не зафіксується 
на місці.

3 Проявляючи обережність, візьміться за
конструкцію подрібнювального леза у верхній 
частині валу і покладіть його на ведучу 
шестерню всередині чаші. Зверніть увагу, що 
конструкція подрібнюючого леза буде вільно 
прилягати до ведучої шестерні.

4 Додайте інгредієнти в чашу, переконуючись,
щоб не перевищити лінію MAX FILL.

5 Помістіть кришку в чашу, з темною лінією на 
вкладці. трохи вирівняну праворуч від вкладки 
на передній частині чаші. Поверніть кришку за 
годинниковою стрілкою, щоб зафіксувати на 
місці. Коли вона правильно зафіксована, біла 
лінія на кришці буде вирівнюватися з білою 
лінією на чаші. Як тільки кришка зафіксується 
на місці, натисніть кнопку живлення, щоб 
увімкнути пристрій. Доступні кнопки програми 
засвітяться, і пристрій буде готовим до 
використання.

&а Якщо використовується програма Auto-lQ® ,
спочатку виберіть програму, яка найкраще 
відповідає Вашому рецепту. Попередьно 
встановлена функція автоматично зупинить 
роботу пристрою в кінці програми. Щоб зупинити 
пристрій у будь-який час, натисніть ще раз 
активну програму.

6Ь Якщо використовується ручна програма, 
виберіть бажану швидкість. Коли 
інгредієнти досягнуть бажаної консистенції, 
натисніть активну кнопку ще раз і 
зачекайте, поки пристрій повністю 
зупиниться. 

7 Щоб зняти чашу з док станції, поверніть чашу 
проти годинникової стрілки, а потім 
підніміть.

8 Зніміть кришку, скручуючи проти годинникової 
стрілки та піднімаючи її вгору від основи 
двигуна. Перед спорожненням вмісту 
переконайтеся, що лезо видалено.

9 Вимкніть пристрій, натискаючи кнопку живлення. 
Після закінчення відключіть пристрій від 
мережі. Інструкції з очищення та 
зберігання див. у розділі Догляд та 
обслуговування.
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ВИКОРИСТАННЯ ОБЕРТАЛЬНОГО ДИСКА

ВАЖЛИВО: Перш ніж продовжувати, 
перегляньте всі попередження на сторінках 4-6.

ВАЖЛИВО: При використанні обертального 
диска використовуйте лише значення LOW.

ПРИМІТКА: Кришка подавального жолоба 
оснащена штовхачем, що спрямовує їжу 
через жолоб.

ПРИМІТКА: Обертальний диск є 
реверсивним. Використовуйте для 
нарізки бічну сторону з написом "Slicer". 
Обережно переверніть диск у бік, 
позначений міткою "Shredder" для тертя.

1 Помістіть док станцію та розмістіть на чисту,
суху, рівну поверхню, таку як робоча 
поверхня або стіл.

2 Опустіть чашу кухонного комбайна на основу 
док станцію і обертайте за 
годинниковою стрілкою, доки вона не 
зафіксується на місці.

3 Помістіть адаптер диска на привідну 
привідну шестерню всередині чаші.

� 

4 За допомогою отворів для пальців захопіть диск
і покладіть його над адаптером 
стороною, яку Ви хотіли б 
використовувати догори.

5 Поставте кришку жолоба подачі на чашу і
повертайте за годинниковою стрілкою, доки 
не почуєте клацання, вказуючи на те, що 
кришка зафіксована на місці.

6 Підключіть пристрій до мережі, а потім 
натисніть кнопку живлення, щоб 
увімкнути його. Виберіть LOW. Диск 
почне крутитися.

о 

r�_�J�\ 

7 Додайте інгредієнти, які Ви хочете нарізати
або нашаткувати, через жолоб для подачі на 
кришці. Використовуйте штовхач для їжі, щоб 
допомогти інгредієнтам пройти крізь жолоб 
подачі. Середня частина харчового штовхача 
знімна, щоб використовувати для менших 
інгредієнтів. 

t 

8 Закінчивши, зупиніть пристрій, торкаючись 
кнопки живлення, і зачекайте, поки диск 
перестане крутитися. Натисніть кнопку на 
кришці подаючого жолоба біля ручки, щоб 
розблокувати, а потім поверніть кришку 
проти годинникової стрілки. Підніміть 
кришку з чаші.

9 За допомогою отворів для пальців 
обережно підніміть диск з чаші.
10 Візьміться за адаптер за верхню 

частину валу і підніміть його з чаші.

t 

11 Щоб зняти чашу з док станції , поверніть чашу
проти годинникової стрілки, а потім 
підніміть її.

12 Натисніть кнопку живлення, щоб вимкнути 
пристрій, а потім відключіть його від 
мережі. Інструкції з очищення та 
зберігання див. у розділі Догляд та 
обслуговування.
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ДОГЛЯД ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

МИТТЯ 
Відокремте всі частини. Вимийте всі ємності в теплій 
мильній воді за допомогою м'якої тканини.

• Ручне миття
Мийте конструкцію лез у теплій мильній воді,
використовуючи прилад для миття посуду з
ручкою, щоб уникнути прямого контакту з
лезами. Будьте обережні, працюючи з лезами,
оскільки вони гострі. Ретельно промийте та
висушіть на повітрі всі деталі.

• Посудомийна машина
Всі насадки придатні для миття в
посудомийній машині. Рекомендується
розміщувани кришки, контейнери та
конструкції лез лише на верхній полиці
посудомийної машини. Переконайтеся, що
конструкції лез вийняті з контейнерів перед
тим, як поміщати їх у посудомийну машину.
Будьте обережні, працюючи з лезами.

• Док станція
Перед очищенням вимкніть пристрій та
від'єднайте док станцію. Протріть її чистою
вологою ганчіркою. НЕ використовуйте для
чищення основи абразивні тканини,
подушечки та щітки.

ЗБЕРІГАННЯ
Обмотайте шнур живлення навколо 
обмотки шнура на тильній стороні док 
станції. Зберігайте пристрій у 
вертикальному та всі конструкції всередині 
або прикріплені до відповідних контейнерів 

НЕ зберігайте змішані або незмішані 
інгредієнти в склянці одноразової подачі з 
прикріпленою конструкцією лез Pro 
Extractor®.

НЕ складайте предмети на верхній частині 
контейнерів. Зберігайте залишки насадок 
поряд із приладом або в шафі, де вони не 
можуть бути пошкоджені або створини 
загрозу.
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СКИДАННЯ ДВИГУНА
Цей пристрій має унікальну систему безпеки, яка 
запобігає пошкодженню двигуна та системи 
приводу, якщо Ви ненавмисно перезавантажите 
його. Якщо агрегат перевантажений, двигун буде 
тимчасово вимкнено. Якщо це сталося, 
дотримуйтесь наведеної нижче процедури 
скидання. 

1 Від'єднайте пристрій від розетки.

2 Дайте пристрою охолонути приблизно 15 
хвилин. 
3 Зніміть кришку та конструкцію лез. 
Спорожніть контейнер і переконайтеся, що 
інгредієнти не заклинюють конструкцію лез.

ВАЖЛИВО: Переконайтесь, що 
максимальна потужність не перевищена. 
Це найбільш типова причина 
перевантаження приладу.

ЗАМОВЛЕННЯ ЗМІННИХ ЧАСТИН
Щоб замовити додаткові деталі та 
аксесуари відвідайте ninjakitchen.co.uk 

ГІД З ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

А, ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик удару та ненавмисного    
включення, вимкніть живлення та пристрій перед усуненням несправностей.

Пристрій не вмикається.

• Переконайтесь, що пристрій підключено до мережі.

Після підключення до електромережі на дисплеї з'явиться повідомлення "-".
• Помістіть чашу на док станцію та обертайте її за годинниковою стрілкою, доки тара не
зафіксується на місці. Натисніть кнопку живлення, щоб увімкнути пристрій, і доступні програми
загоряться, вказуючи, що пристрій готовий до використання.1

На дисплеї відображається "Er". 
• Якщо на дисплеї висвічується повідомлення "Er", від'єднайте пристрій від розетки і дайте 

йому охолонути протягом 30 хвилин. Зніміть кришку контейнера та конструкцію лез та 
спорожніть вміст, щоб переконатись, що інгредієнти не заклинили пристрій.

Конструкція лез складно встановлюється  на склянку.
• Поставте склянку на рівну поверхню. Акуратно розмістіть кришку або конструкцію лез Pro

Extractor у верхній частині склянки і вирівняйте різці так, щоб конструкція лез  Pro Extractor
легла рівно на склянці. Покручуйте за годинниковою стрілкою, поки не отримаєте ущільнення.

Пристрій погано змішує; інгредієнти застряють. 
• Використання програм  Auto-lQ® - це найпростіший спосіб досягти чудових результатів.

Імпульси та паузи дозволяють інгредієнтам осідати у напрямку до заслінки. Якщо інгредієнти
регулярно застряють, додавання трохи рідини, як правило, допомагає.

• Наповнюючи склянку, почніть зі свіжих фруктів або овочів, а потім листяну зелень або трави.
Потім додайте рідину або йогурт, потім насіння, порошки або горіхову пасту. Нарешті,
додайте лід або заморожені інгредієнти.

Основа двигуна не буде прилипати до стільниці або стола. 
• Переконайтесь, що поверхня та всмоктувальні ніжки витерті. Всмоктувальні ніжки будуть прилипати

лише до гладких поверхонь.
• Всмоктувальні ніжки не будуть прилипати до деяких поверхонь, таких як дерево, плитка та неполіровані 

поверхні.
• НЕ намагайтеся використовувати пристрій, коли док станція застрягла на незахищеній поверхні (обробна 

дошка, блюдо, пластини тощо).
Пристрій важно зняти зі стільниці для зберігання. 
• Покладіть руки під обидві сторони док станції і обережно потягніть пристрій вгору та до

себе. 
Пристрій відображає повідомлення "... ...". 
• Пристрій може визначити, який контейнер знаходиться на док станції. Ви можете спробувати 

використати програму, яка не призначена для встановленого Вами контейнера. Програми засвітяться, 
вкащуючи, які програми доступні для кожного контейнера. 

Пристрій не створює сніг з льоду. 
• НЕ використовуйте лід, який лежав або почав танути. Використовуйте лід прямо з
морозильної камери.
• Почніть з декількох імпульсів, а потім використовуйте безперервний цикл змішування.

Їжа не рівномірно подрібнена.
• Для досягнення найкращих результатів при подрібненні наріжте шматочки інгредієнтів
однакового розміру і не перезаповнюйте чашу кухонного комбайна.
Ручка на кришці глечика не складається. 
• Якщо вона не прикріплена до глечика, ручка не складається. Для зберігання поставте кришку

на глечик і притискайте ручку до клацання. 

shark-ninja.com.ua

20 21motostuff.com.uamotostuff.com.ua



НОТАТКИ НОТАТКИ
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ВІДВІДАЙТЕ НАС ОНЛАЙН НА: 

ПРИМІТКА: Збережіть ці інструкції для подальших консультацій. 

- Це маркування  вказує  на  те, що цей виріб не слід  утилізувати  з  іншими  побутовими
відходами  по всьому ЄС . Щоб зап обігти  можливій  шкоді  навк олишньому сере довищу  або 
здоров'ю  люд ей від  неконтрольованого зах оронення  відходів , відповідальн о переробляйт е їх, 
щоб сприяти  стійк ому повторному використанню  мат ер іальних  дж ере л . Щоб повернути
використаний  прист рій, скористайт еся  сист емами  повернення  та  збору або зв 'яжіться  з
продавц ем, де був  придбаний  цей продукт . Вони можуть  взяти  його для  екологічно безпечної
переробки .

Euro-Pro Europe Limited 
3150 Ce nt ury  W a y  
Th or pe  Park, Leeds 
LS158ZB, UK 
ninjakitchen.co.uk 

Ілюстрації можуть відрізнятися від фактичного продукту. Ми постійно прагнемо вдосконалити свою 
продукцію;  тому специфікації, що містяться в цьому документі, можуть бути змінені без попередження.

A UTO-IQ, NINJA, PRO E X TRACTOR B L AD ES, та TOTAL CRUSHING зареєстровані торгові марки Shark Ninja 
Op erating LLC. 
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